
Příjezdy a odjezdy vlaků 
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  Vlak směr  

Příjezd Odjezd Druh Číslo Z    do Poznámky 
 

 

Seznam vlaků odráží stav pravidelné dopravy. Pro aktuální informace sledujte operativní informace dopravců. 

Provozovatel dráhy Obchodní jména a sídla dopravců    

Správa železnic, státní organizace 
Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 
spravazeleznic.cz 

AŽD Praha s.r.o., Žirovnická 3146/2, 
106 00 Praha 10 

 

České dráhy, a.s., nábřeží 
L. Svobody 1222/12, 110 15 Praha 1 

  

  

ver. KGVD / data ver. 2.10 Data 11.12.2022 Systém KANGO vyvinula KST FRI Žilinská univerzita    
 

4.17 4.17 Os 16220 Lovosice( 4.04) Radejčín( 4.25) jede v ; dopravce České dráhy, a.s.; ; 
 

5.30 5.30 Os 16221 Radejčín( 5.22) Lovosice( 5.52) jede v ;  

 dopravce České dráhy, a.s.; ;  

6.17 6.17 Os 16122 Lovosice( 6.04) Radejčín( 6.25) jede v ;  
 dopravce České dráhy, a.s.; ;  

7.33 7.33 Os 16123 Radejčín( 7.25) Lovosice( 7.50) jede v ;  
 dopravce České dráhy, a.s.; ;  

7.48  Os 25550 Litoměřice hor.n.( 7.14)  jede v a od 1.IV. do 29.X.;  

 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

 8.08 Os 25551  Litoměřice hor.n.( 8.42) jede v a od 1.IV. do 29.X.;  
 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

8.21 8.21 Os 16124 Lovosice( 8.04) Radejčín( 8.29)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

9.33 9.33 Os 16125 Radejčín( 9.25) Lovosice( 9.50)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

9.48  Os 25552 Litoměřice hor.n.( 9.14)  jede v a od 1.IV. do 29.X.;  
 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

 10.08 Os 25553  Litoměřice hor.n.(10.42) jede v a od 1.IV. do 29.X.;  
 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

10.21 10.21 Os 16126 Lovosice(10.04) Radejčín(10.29)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

11.33 11.33 Os 16127 Radejčín(11.25) Lovosice(11.50)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

11.48  Os 25554 Litoměřice hor.n.(11.14)  jede v a od 1.IV. do 29.X.;  
 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

 12.08 Os 25555  Litoměřice hor.n.(12.42) jede v a od 1.IV. do 29.X.;  

 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

12.21 12.21 Os 16128 Lovosice(12.04) Radejčín(12.29)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

13.33 13.33 Os 16129 Radejčín(13.25) Lovosice(13.50)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

13.48  Os 25556 Litoměřice hor.n.(13.14)  jede v a od 1.IV. do 29.X.;  
 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

 14.08 Os 25557  Litoměřice hor.n.(14.42) jede v a od 1.IV. do 29.X.;  

 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

14.21 14.21 Os 16130 Lovosice(14.04) Radejčín(14.29)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

15.33 15.33 Os 16131 Radejčín(15.25) Lovosice(15.50)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

15.48  Os 25558 Litoměřice hor.n.(15.14)  jede v a od 1.IV. do 29.X.;  
 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

 16.08 Os 25559  Litoměřice hor.n.(16.42) jede v a od 1.IV. do 29.X.;  

 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

16.21 16.21 Os 16132 Lovosice(16.04) Radejčín(16.29)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

17.33 17.33 Os 16133 Radejčín(17.25) Lovosice(17.50)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

17.48  Os 25560 Litoměřice hor.n.(17.14)  jede v a od 1.IV. do 29.X.;  
 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

 18.08 Os 25561  Litoměřice hor.n.(18.42) jede v a od 1.IV. do 29.X.;  
 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

18.21 18.21 Os 16134 Lovosice(18.04) Radejčín(18.29)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

19.33 19.33 Os 16135 Radejčín(19.25) Lovosice(19.50)  dopravce České dráhy, a.s.; ;  

19.48  Os 25562 Litoměřice hor.n.(19.14)  jede v a od 1.IV. do 29.X.;  
 dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

 20.08 Os 25563  Litoměřice hor.n.(20.42) jede v a od 1.IV. do 29.X.;  
dopravce AŽD Praha s.r.o.; ;  

 

VYSVĚTLIVKY / ERKLÄRUNGEN  
Druh vlaku 
Os  Osobní vlak / Regionalzug 
Dopravce vlaku je uveden ve sloupci „Poznámky“  
Omezení jízdy 

  pracovní dny / Arbeitstage (gewöhnlich Montag bis Freitag) 
  neděle a státem uznané svátky / Sonntage und Feiertage 
- dny v týdnu (pondělí-neděle) / Wochentage (Montag-Sonntag)  
  
 

 
Další informace o vlaku 
přeprava spoluzavazadel (do vyčerpání kapacity) / Fahrradbeförderung 

(unter Aufsicht des Reisenden, bis zur Kapazitätsauslastung) 
 přeprava jízdních kol jako spoluzavazadel je vyloučena / Fahrradmitnahme 

nicht möglich  

 vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku nevybavený zvedací plošinou  
 náhradní autobusová doprava / Schienenersatzverkehr  
  


